
Глава 143

- Ах Чи! Ах Чи! ...

Последовал ряд звуков, звук чихания заглушил толпу. Все были так удивлены, увидев это.

Образ Го Фэй'Эр в тот момент был полностью разрушен. Все ее лицо было покрыто слюнями и
соплями, и даже ее одежда была испачкана. Это не то. Ее чихание не остановится!

Смеющиеся глаза окружающих смотрели на нее.

Она не могла дождаться, чтобы найти место, где можно спрятаться!

Черт!

Это предназначалось тому мусору. Как я закончила тем, что выпила это вместо нее?

При смене вина движения Е Цинли были очень быстрыми. Не говоря о других, даже Го Фэй'Эр
этого не заметила.

Она не ожидала, что Е Цинли поменяет вино!

Она также подумала, что по ошибке перепутала напиток.

Лицо мадам Янь побелело.

После этого случая грубого поведения репутация Го Фэй'Эр наверняка пострадает!

Наконец пришла горничная и увела Го Фэй'Эр, но шепотки гостей все еще продолжали
доноситься до ее ушей.

- Я слышал, что ее бабушка была маленькой наложницей из дома высокопоставленного
чиновника!

- Конечно, с одного взгляда видно, она совсем не презентабельна. Это пустая трата на такое
хорошее лицо!

- * Тьфу *. Она выглядит как демон лиса, она кажется такой развратной! [1]



- Правильно, Ваша сестра, которая такая благородная, она - самый подходящий кандидат для
наложницы короля!

Го Фэй'Эр была так зла, что ее чуть не вырвало кровью!

Ее увели, чтобы найти место, где можно переодеться, однако ее глаза смотрели на Е Цинли.

Намерение ее глаз было очевидно.

Просто подожди, это еще не конец на сегодня!

Е Цинли не заботилась о провокационных взглядах этой маленькой девочки.

В тот момент принц Лу уже сочинил три импровизированных стихотворения и получил шквал
аплодисментов. Счастливая Е Юньсяо стояла рядом с ним.

- Сегодня у нас такая ясная и освежающая осенняя погода. Мы могли бы также изучить
древние тибетские обычаи. Мы с принцем наливаем по чаше вина. Дамы и господа, кто бы ни
получил чашу с вином, должен будет прочитать стихотворение или как насчет выступлений?

У всех засияли глаза.

Это был хороший способ показать свой талант!

Будь то богатый холостяк или богато воспитанная молодая леди, если бы они смогли что-то
исполнить, они наверняка стали бы знаменитыми!

Е Юньсяо взяла две чаши вина и улыбнулась принцу. Каждую из чаш поставили на поднос и
разместили на вершине ручья.

Затем она сказала:

- Запустите барабаны!

В середине сада был небольшой ручей с мужчинами с одной стороны и леди с другой. Винные
чаши медленно плыли вниз по течению. Через некоторое время кто-то крикнул:

- Стоп!

Затем человек, стоящий перед чашей, должен ее поднять. После этого он или она должны



немедленно выполнить или выпить чашку вина.

Первой была молодая леди из семьи Чэнь, которая сыграла на цитре, она заработала
аплодисменты. Затем была дочь из семьи Хоу, которая исполнила танец на мечах. Затем была
молодая леди из купеческой семьи Хуан, которая выполнила искусство приготовления чая.

В этих случаях на лице принца появлялась улыбка, и он время от времени аплодировал.

Три дамы были взволнованы и веселы.

Затем они опустили головы и начали перешептываться:

- Я слышала, что на этом банкете присутствуют некоторые благородные люди из дворца.

- Не говоря уже о том, что возраст нескольких принцев уже не был маленьким. Они достигли
возраста, чтобы выбрать кандидаток в жены, что, если их выберут?

Если бы они были выбраны принцем, чтобы быть рядом с ним в качестве его наложницы, они
были бы довольны этим.

Кто знает, может им повезет, и они станут имперскими супругой!

Е Цзинли последовала за Го Фэй'Эр, чтобы переодеться. Е Цинли тихо сидела в одиночестве.
Она просто пила чай и дегустировала блюда на столе. В этот момент звук барабана внезапно
прекратился.

Затем последовал тихий голос Е Юньсяо:

- Старшая сестра, твоя очередь!
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